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User Guide

1. About this Product

NEEWER’s RGB1200 light is a powerful LED panel light featuring a large color
temperature range and multiple scene effects. The three main operating modes are
CCT, HSI and Scene, which can be controlled using the NEEWER App or the
2.4G wireless control system. The product is a perfect lighting device for portrait
photography, video shooting, product photography, etc.

2. Product Illustration

① Barndoors ② Angle Adjusting
Knob

③ U-shaped Bracket

④ Stand Connection
Knob

⑤ Diffuser
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User Guide

⑥ Battery Compart-
ment

⑦ Display ⑧ Battery Compart-
ment Lock

⑨ Power Jack ⑩ Power/Battery
Switch

11 Brightness Dial

12 Sub-Mode button /
Change Settings

13 Mode Switch 14 Infinity/2.4G Control
Switch

15 Microphone

∗ Long press the “MODE” button for 5 seconds to reconnect via the ‘Infinity’ con-
nection.

2.1. Display Illustration

Brightness Hue
Color Temperature

CCT Mode

Saturation
HSI Mode

FX Mode
(Special Scenes)

Bluetooth

Battery Level

Standby
Scene Red-Green

Compensation

3. How to Assemble

3.1. Inserting the diffuser

① Insert the diffuser into the LED panel
slot from the side.

② Pull out the clasp to keep the diffuser
in place.
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3.2. Installing the barndoor assembly

① Screw ② Barrel screw

Align the four ② barrel screws with the
lamp body screw holes and turn

clockwise until secure.

Place the barndoor on top of the light
panel and keep its four holes aligned

with the inserted barrel screws (item ②).

Secure the barndoor onto the panel by
turning the four ① screws clockwise into
the barrel screws ② until they are snug.
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3.3. Mounting on a tripod stand

Connect the U-shaped bracket to a stand
as shown in the picture and tighten the
Stand Connection Knob ④ to secure it.

Adjust the LED panel to the desired
angle and rotate the ② Angle Adjusting
knobs clockwise to hold the position.

∗ The stand in the image is used for illustration purposes only. Please purchase it
separately.

4. How to Use

4.1. Powering the LED light

Using a battery. Insert a compatible battery into
the battery compartment.

Compatible batteries

Using an AC adapter. Insert one end of the
adapter into the power jack of the light panel and
plug the other end into a power socket.
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4.2. Turning the light on/off

1. When powered by batteries, slide the
Power/Battery Switch to the right the battery
position to turn on the light.

2. When powered by an AC adapter, slide the
Power/Battery Switch to the left to turn on
the light.

3. When the light is on, slide the Power/Battery
Switch back to the “OFF” position to turn off
the light.

4.3. Brightness Adjustment

Rotate the brightness dial to vary the brightness lev-
els from 0% to 100%.

4.4. Color Temperature Change

① Short press the “MODE” button to switch to CCT
mode.
② Short press the sub-mode dial until the color tem-
perature value starts flashing on the display. Then
rotate the dial to adjust the color temperature.

4.5. Red-green Compensation

① Short press the “MODE” button to switch to CCT
mode.
② Short press the sub-mode dial until the GM value
starts flashing on the display. Then rotate the dial
to adjust the degree of red/green compensation.
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4.6. Hue Adjustment

① Short press the “MODE” button to switch to HSI
mode.
② Short press the sub-mode dial until the H value
starts flashing on the display. Then rotate the dial
to adjust the light hue.

4.7. Saturation Adjustment

① Short press the “MODE” button to switch to HSI
mode.
② Short press the sub-mode dial until the S value
starts flashing on the display. Then rotate the dial
to adjust the light saturation.

4.8. Access Scenes

① Short press the “MODE” button to switch to FX
mode.
② Turn the sub-mode dial to choose different scenes.

Scene modes

Lightning Paparazzi
Defective

bulb Explosion Welding CCT Flash

Hue flash CCT Pulse HUE Pulse Cop car Candlelight HUE loop

CCT loop INT loop TV screen Fireworks Party Music
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4.9. Infinity Connection

Slide the “2.4G” switch to the left. The Infinity sym-
bol will start to flash on the display to indicate that
Infinity is turned on. To control the light through a
cellphone, please download the “NEEWER” app to
connect. For more detailed instructions, please scan
the supplied QR code.

∗ Before connecting via the NEEWER App, please press the “MODE” button for 5
seconds to reconnect Infinity.

4.10. 2.4G Control

① Slide the “2.4G” switch to the right. The symbol
“CH” with a channel number will appear on the dis-
play to indicate that 2.4G control is now active.
② Short press the “MODE” button to switch to the
channel change screen. Turn the sub-mode dial to
change the channel (00–99).
③ When controlling the lights in the 2.4G setting,
multiple light panels can be set to the same chan-
nel, such as CH88. By changing the settings on one
panel, all other light panels set to the same channel
will have the new settings applied synchronously.
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5. Troubleshooting

Low voltage protection High voltage protection

Low temperature protection Overheating protection

6. Caution

1. To prevent potential damage to your vision, please do not stare directly at the
LED light when in use.

2. Please refrain from covering the light’s heat dissipation holes with any type of
fabric material or other items, to avoid overheating.

3. Please do not touch the light panel with wet hands, to prevent circuit damage.

4. Please refrain from modifying the circuit board or dismantling the light unless
professionally qualified.

5. Do not expose the light panel to the sun for long periods of time.

6. The batteries should be removed if the light isn’t to be used for a long period
of time.

7. The light should be allowed to cool before being placed in a bag. Residual
heat may affect the LEDs if this recommendation isn’t followed.
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7. Specifications

Model RGB1200
Size 342 × 336 × 71 mm
Number of LEDs 480PCS
Power Supply AC adapter or battery
Compatible Battery NP-F750, NP-F970 (the light will op-

erate with just one battery, but at half
the power output)

Input Voltage DC 15V 4.8A
Maximum Power 60W
Maximum Illuminance (without
extra diffuser)

22000Lux/0.5m, 7300Lux/1m

Maximum CRI CRI 97
Brightness Range 0–100
Color Temperature Range 2500K–8500K
GM Value Range −50–+50
Hue Range 0–360
Saturation Range 0–100
Channel 00–99

Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00, Praha 9 - Liben
www.sunnysoft.cz
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Bedienungsanleitung

1. Über dieses Produkt

Die RGB1200 von NEEWER ist eine leistungsstarke LED-Panelleuchte mit großem
Farbtemperaturbereich und zahlreichen Szeneneffekten. Die drei Hauptbetriebsar-
ten CCT, HSI und Szene lassen sich über die NEEWER-App oder das 2,4-GHz-
Funksystem steuern. Das Produkt eignet sich hervorragend für Porträtfotografie,
Videoaufnahmen, Produktfotografie und mehr.

2. Produktübersicht

① Torklappen ② Winkelverstellknopf ③ U-Bügel

④ Stativanschlussknopf ⑤ Diffusor

1
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Bedienungsanleitung

⑥ Akkufach ⑦ Display ⑧ Verriegelung des Ak-
kufachs

⑨ Netzbuchse ⑩ Netz-/Akku-Schalter 11 Helligkeitsregler

12 Untermodus-Taste /
Einstellungen ändern

13 Modusschalter 14 Umschalter Infinity/
2,4 GHz

15 Mikrofon

∗ Halten Sie die Taste „MODE“ 5 Sekunden gedrückt, um die Verbindung über
„Infinity“ neu herzustellen.

2.1. Displayübersicht

Helligkeit Farbton
Farbtemperatur

CCT-Modus
Sättigung

HSI-Modus

FX-Modus
(Spezialszenen)

Bluetooth

Akkustand

Standby
Szene Rot-Grün-

Korrektur

3. Montage

3.1. Diffusor einsetzen

① Schieben Sie den Diffusor seitlich in
den Einschub des LED-Panels.

② Ziehen Sie den Riegel heraus, um den
Diffusor zu sichern.

2
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3.2. Torklappen-Baugruppe montieren

① Schraube ② Hülsenschraube

Richten Sie die vier Hülsenschrauben ②

an den Schraubenlöchern des
Leuchtenkörpers aus und ziehen Sie sie

im Uhrzeigersinn fest.

Setzen Sie die Torklappen auf das
Leuchtpanel und halten Sie die vier

Löcher an den eingesetzten
Hülsenschrauben (Position ②)

ausgerichtet.

Befestigen Sie die Torklappen am Panel,
indem Sie die vier Schrauben ① im

Uhrzeigersinn in die Hülsenschrauben ②

drehen, bis sie fest sitzen.

3
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3.3. Auf einem Stativ montieren

Verbinden Sie den U-Bügel wie
abgebildet mit einem Stativ und ziehen

Sie den Stativanschlussknopf ④ fest.

Bringen Sie das LED-Panel in den
gewünschten Winkel und drehen Sie die

Winkelverstellknöpfe ② im
Uhrzeigersinn, um die Position zu halten.

∗ Das abgebildete Stativ dient nur zur Veranschaulichung. Bitte separat erwerben.

4. Bedienung

4.1. LED-Leuchte mit Strom versorgen

Mit Akku. Setzen Sie einen kompatiblen Akku in
das Akkufach ein.

Kompatible Akkus

Mit Netzteil. Stecken Sie ein Ende des Netzteils in
die Netzbuchse des Leuchtpanels und das andere in
eine Steckdose.

4
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4.2. Leuchte ein- und ausschalten

1. Bei Akkubetrieb schieben Sie den Netz-/
Akku-Schalter nach rechts in die Akkupositi-
on, um die Leuchte einzuschalten.

2. Bei Netzbetrieb schieben Sie den Netz-/Akku-
Schalter nach links, um die Leuchte einzu-
schalten.

3. Schieben Sie den Netz-/Akku-Schalter bei ein-
geschalteter Leuchte zurück in die Stellung
„OFF“, um sie auszuschalten.

4.3. Helligkeitseinstellung

Drehen Sie den Helligkeitsregler, um die Helligkeit
von 0% bis 100% zu ändern.

4.4. Farbtemperatur ändern

① Drücken Sie kurz die Taste „MODE“, um in den
CCT-Modus zu wechseln.
② Drücken Sie kurz den Untermodus-Regler, bis der
Farbtemperaturwert im Display blinkt. Drehen Sie
dann den Regler, um die Farbtemperatur einzustel-
len.

4.5. Rot-Grün-Korrektur

① Drücken Sie kurz die Taste „MODE“, um in den
CCT-Modus zu wechseln.
② Drücken Sie kurz den Untermodus-Regler, bis der
GM-Wert im Display blinkt. Drehen Sie dann den
Regler, um die Rot-Grün-Korrektur einzustellen.

5
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4.6. Farbtoneinstellung

① Drücken Sie kurz die Taste „MODE“, um in den
HSI-Modus zu wechseln.
② Drücken Sie kurz den Untermodus-Regler, bis der
H-Wert im Display blinkt. Drehen Sie dann den Reg-
ler, um den Farbton einzustellen.

4.7. Sättigungseinstellung

① Drücken Sie kurz die Taste „MODE“, um in den
HSI-Modus zu wechseln.
② Drücken Sie kurz den Untermodus-Regler, bis der
S-Wert im Display blinkt. Drehen Sie dann den Reg-
ler, um die Sättigung einzustellen.

4.8. Szenen aufrufen

① Drücken Sie kurz die Taste „MODE“, um in den
FX-Modus zu wechseln.
② Drehen Sie den Untermodus-Regler, um verschie-
dene Szenen auszuwählen.

Szenenmodi

Blitz Paparazzi
Defekte

Glühbirne Explosion Schweißen CCT-Blitz

Farbton-
Blitz CCT-Puls Farbton-Puls Polizeiauto Kerzenlicht

Farbton-
Verlauf

CCT-Verlauf INT-Verlauf Fernsehbild Feuerwerk Party Musik

6
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4.9. Infinity-Verbindung

Schieben Sie den Schalter „2.4G“ nach links. Das
Infinity-Symbol blinkt im Display und zeigt an, dass
Infinity aktiv ist. Um die Leuchte per Mobiltelefon
zu steuern, laden Sie die App „NEEWER“ herun-
ter und stellen Sie die Verbindung her. Ausführli-
chere Hinweise erhalten Sie über den beiliegenden
QR-Code.

∗ Halten Sie vor dem Verbinden über die NEEWER-App die Taste „MODE“ 5
Sekunden gedrückt, um Infinity neu zu verbinden.

4.10. 2,4-GHz-Steuerung

① Schieben Sie den Schalter „2.4G“ nach rechts. Im
Display erscheint „CH“ mit einer Kanalnummer und
zeigt an, dass die 2,4-GHz-Steuerung aktiv ist.
② Drücken Sie kurz die Taste „MODE“, um zur Ka-
nalauswahl zu wechseln. Ändern Sie den Kanal mit
dem Untermodus-Regler (00–99).
③ Bei der Steuerung über 2,4 GHz können mehrere
Panels auf denselben Kanal eingestellt werden, etwa
CH88. Ändern Sie die Einstellungen an einem Panel,
werden sie auf alle anderen Panels desselben Kanals
synchron übernommen.
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5. Fehlerbehebung

Unterspannungsschutz Überspannungsschutz

Unterkühlungsschutz Überhitzungsschutz

6. Achtung

1. Blicken Sie während des Betriebs nicht direkt in die LED-Leuchte, um mögliche
Sehschäden zu vermeiden.

2. Decken Sie die Lüftungsöffnungen der Leuchte nicht mit Textilien oder anderen
Gegenständen ab, um Überhitzung zu vermeiden.

3. Berühren Sie das Leuchtpanel nicht mit nassen Händen, um Schäden an der
Elektronik zu vermeiden.

4. Verändern Sie die Platine nicht und zerlegen Sie die Leuchte nur, wenn Sie
ausgebildete Fachkraft sind.

5. Setzen Sie das Leuchtpanel nicht über längere Zeit der Sonne aus.

6. Nehmen Sie die Akkus heraus, wenn die Leuchte längere Zeit nicht benutzt
wird.

7. Lassen Sie die Leuchte abkühlen, bevor Sie sie in eine Tasche legen. Andernfalls
kann die Restwärme die LEDs beeinträchtigen.

8
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7. Technische Daten

Modell RGB1200
Abmessungen 342 × 336 × 71 mm
Anzahl der LEDs 480PCS
Stromversorgung Netzteil oder Akku
Kompatibler Akku NP-F750, NP-F970 (die Leuchte ar-

beitet auch mit nur einem Akku, dann
jedoch mit halber Leistung)

Eingangsspannung DC 15V 4.8A
Maximale Leistung 60W
Maximale Beleuchtungsstärke
(ohne Zusatzdiffusor)

22000Lux/0,5 m, 7300Lux/1 m

Maximaler CRI CRI 97
Helligkeitsbereich 0–100
Farbtemperaturbereich 2500K–8500K
GM-Wertebereich −50–+50
Farbtonbereich 0–360
Sättigungsbereich 0–100
Kanal 00–99

Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.eu
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Uživatelská příručka

1. O tomto produktu

RGB1200 od NEEWER je výkonné LED panelové svítidlo s velkým rozsahem tep-
loty barev a řadou scénických efektů. Tři hlavní provozní režimy CCT, HSI a Scéna
lze ovládat aplikací NEEWER nebo bezdrátovým systémem 2,4 GHz. Výrobek je
ideálním světlem pro portrétní fotografii, natáčení videa, produktovou fotografii a
další použití.

2. Popis produktu

① Klapky ② Knoflík nastavení
úhlu

③ Držák ve tvaru U

④ Knoflík připojení sta-
tivu

⑤ Difuzor

1
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⑥ Prostor pro baterii ⑦ Displej ⑧ Zámek prostoru pro
baterii

⑨ Napájecí konektor ⑩ Přepínač napájení /
baterie

11 Kolečko jasu

12 Tlačítko dílčího re-
žimu / změna nasta-
vení

13 Přepínač režimů 14 Přepínač ovládání In-
finity / 2,4 GHz

15 Mikrofon

∗ Podržením tlačítka „MODE“ na 5 sekund znovu navážete spojení přes „Infinity“.

2.1. Popis displeje

Jas Odstín
Teplota barev

Režim CCT
Sytost

Režim HSI

Režim FX
(speciální scény)

Bluetooth

Stav baterie

Pohotovostní režim
Scéna Korekce

červená–zelená

3. Sestavení

3.1. Vložení difuzoru

① Zasuňte difuzor z boku do drážky
LED panelu.

② Vytáhněte sponu, čímž difuzor
zajistíte.

2
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3.2. Instalace sestavy klapek

① Šroub ② Pouzdrový šroub

Zarovnejte čtyři pouzdrové šrouby ② s
otvory pro šrouby v tělese svítidla a
utáhněte je po směru hodinových

ručiček.

Nasaďte klapky na světelný panel a
udržujte jejich čtyři otvory zarovnané se

zasunutými pouzdrovými šrouby
(položka ②).

Připevněte klapky k panelu
zašroubováním čtyř šroubů ① po směru

hodinových ručiček do pouzdrových
šroubů ②, dokud pevně nedosednou.

3
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3.3. Montáž na stativ

Připojte držák ve tvaru U ke stativu
podle obrázku a utáhněte knoflík

připojení stativu ④.

Nastavte LED panel do požadovaného
úhlu a otočením knoflíků nastavení úhlu
② po směru hodinových ručiček polohu

zajistěte.

∗ Stativ na obrázku slouží pouze pro ilustraci. Zakupte jej samostatně.

4. Použití

4.1. Napájení LED svítidla

Napájení z baterie. Vložte kompatibilní baterii
do prostoru pro baterii.

Kompatibilní baterie

Napájení ze síťového adaptéru. Zasuňte jeden
konec adaptéru do napájecího konektoru světelného
panelu a druhý do zásuvky.

4
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4.2. Zapnutí a vypnutí svítidla

1. Při napájení z baterie přepněte přepínač na-
pájení / baterie doprava do polohy pro baterii
a svítidlo se zapne.

2. Při napájení ze sítě přepněte přepínač napá-
jení / baterie doleva a svítidlo se zapne.

3. Je-li svítidlo zapnuté, přepněte přepínač napá-
jení / baterie zpět do polohy „OFF“ a svítidlo
se vypne.

4.3. Nastavení jasu

Otáčením kolečka jasu měňte jas od 0% do 100%.

4.4. Změna teploty barev

① Krátkým stisknutím tlačítka „MODE“ přepněte
do režimu CCT.
② Krátce tiskněte kolečko dílčího režimu, dokud na
displeji nezačne blikat hodnota teploty barev. Poté
otáčením kolečka nastavte teplotu barev.

4.5. Korekce červená–zelená

① Krátkým stisknutím tlačítka „MODE“ přepněte
do režimu CCT.
② Krátce tiskněte kolečko dílčího režimu, dokud na
displeji nezačne blikat hodnota GM. Poté otáčením
kolečka nastavte míru korekce červená–zelená.

5
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4.6. Nastavení odstínu

① Krátkým stisknutím tlačítka „MODE“ přepněte
do režimu HSI.
② Krátce tiskněte kolečko dílčího režimu, dokud na
displeji nezačne blikat hodnota H. Poté otáčením ko-
lečka nastavte odstín světla.

4.7. Nastavení sytosti

① Krátkým stisknutím tlačítka „MODE“ přepněte
do režimu HSI.
② Krátce tiskněte kolečko dílčího režimu, dokud na
displeji nezačne blikat hodnota S. Poté otáčením ko-
lečka nastavte sytost světla.

4.8. Přístup ke scénám

① Krátkým stisknutím tlačítka „MODE“ přepněte
do režimu FX.
② Otáčením kolečka dílčího režimu vyberte jednot-
livé scény.

Režimy scén

Blesk Paparazzi
Vadná
žárovka Výbuch Svařování Záblesk CCT

Záblesk
odstínu Pulz CCT Pulz odstínu

Policejní
auto Světlo svíčky

Smyčka
odstínu

Smyčka CCT Smyčka INT
Televizní
obrazovka Ohňostroj Párty Hudba

6
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4.9. Připojení Infinity

Přepněte spínač „2.4G“ doleva. Na displeji začne bli-
kat symbol Infinity, což znamená, že je funkce Infi-
nity zapnutá. Chcete-li svítidlo ovládat mobilním te-
lefonem, stáhněte si aplikaci „NEEWER“ a připojte
se. Podrobnější pokyny získáte naskenováním přilo-
ženého QR kódu.

∗ Před připojením přes aplikaci NEEWER podržte tlačítko „MODE“ na 5 sekund,
čímž znovu navážete spojení Infinity.

4.10. Ovládání 2,4 GHz

① Přepněte spínač „2.4G“ doprava. Na displeji se
zobrazí „CH“ s číslem kanálu, což znamená, že je
ovládání 2,4 GHz aktivní.
② Krátkým stisknutím tlačítka „MODE“ přejděte
na obrazovku volby kanálu. Kolečkem dílčího režimu
změňte kanál (00–99).
③ Při ovládání přes 2,4 GHz lze více panelů nastavit
na stejný kanál, například CH88. Změníte-li nasta-
vení na jednom panelu, použijí se synchronně i na
všechny ostatní panely na tomto kanálu.

7
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Uživatelská příručka

5. Řešení potíží

Ochrana proti nízkému napětí Ochrana proti vysokému napětí

Ochrana proti nízké teplotě Ochrana proti přehřátí

6. Upozornění

1. Během provozu se nedívejte přímo do LED svítidla, předejdete tak možnému
poškození zraku.

2. Nezakrývejte chladicí otvory svítidla textilem ani jinými předměty, předejdete
tak přehřátí.

3. Nedotýkejte se světelného panelu mokrýma rukama, předejdete tak poškození
obvodů.

4. Neupravujte desku plošných spojů ani svítidlo nerozebírejte, pokud nejste od-
borně způsobilí.

5. Nevystavujte světelný panel dlouhodobě slunečnímu záření.

6. Pokud svítidlo delší dobu nepoužíváte, vyjměte baterie.

7. Před uložením do brašny nechte svítidlo vychladnout. Jinak může zbytkové
teplo ovlivnit LED diody.

8
30



Uživatelská příručka

7. Technické údaje

Model RGB1200
Rozměry 342 × 336 × 71 mm
Počet LED 480PCS
Napájení Síťový adaptér nebo baterie
Kompatibilní baterie NP-F750, NP-F970 (svítidlo funguje i

s jednou baterií, ale s polovičním vý-
konem)

Vstupní napětí DC 15V 4.8A
Maximální výkon 60W
Maximální osvětlenost (bez
přídavného difuzoru)

22000Lux/0,5 m, 7300Lux/1 m

Maximální CRI CRI 97
Rozsah jasu 0–100
Rozsah teploty barev 2500K–8500K
Rozsah hodnot GM −50–+50
Rozsah odstínů 0–360
Rozsah sytosti 0–100
Kanál 00–99

Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.cz
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NEEWER

RGB LED panelové svetlo RGB1200

Používateľská príručka

32



Používateľská príručka

1. O tomto produkte

RGB1200 od NEEWER je výkonné LED panelové svietidlo s veľkým rozsahom tep-
loty farieb a radom scénických efektov. Tri hlavné prevádzkové režimy CCT, HSI a
Scéna možno ovládať aplikáciou NEEWER alebo bezdrôtovým systémom 2,4 GHz.
Výrobok je ideálnym svetlom pre portrétnu fotografiu, natáčanie videa, produktovú
fotografiu a ďalšie použitie.

2. Popis produktu

① Klapky ② Gombík nastavenia
uhla

③ Držiak v tvare U

④ Gombík pripojenia
statívu

⑤ Difúzor

1
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Používateľská príručka

⑥ Priestor pre batériu ⑦ Displej ⑧ Zámok priestoru pre
batériu

⑨ Napájací konektor ⑩ Prepínač napájania /
batérie

11 Koliesko jasu

12 Tlačidlo čiastkového
režimu / zmena na-
stavenia

13 Prepínač režimov 14 Prepínač ovládania
Infinity / 2,4 GHz

15 Mikrofón

∗ Podržaním tlačidla „MODE“ na 5 sekúnd znovu nadviažete spojenie cez „Infinity“.

2.1. Popis displeja

Jas Odtieň
Teplota farieb

Režim CCT
Sýtosť

Režim HSI

Režim FX
(špeciálne scény)

Bluetooth

Stav batérie

Pohotovostný režim
Scéna Korekcia

červená – zelená

3. Zostavenie

3.1. Vloženie difúzora

① Zasuňte difúzor z boku do drážky
LED panela. ② Vytiahnite sponu, čím difúzor zaistíte.

2
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Používateľská príručka

3.2. Inštalácia zostavy klapiek

① Skrutka ② Puzdrová skrutka

Zarovnajte štyri puzdrové skrutky ② s
otvormi pre skrutky v telese svietidla a

utiahnite ich v smere hodinových
ručičiek.

Nasaďte klapky na svetelný panel a
udržujte ich štyri otvory zarovnané so

zasunutými puzdrovými skrutkami
(položka ②).

Pripevnite klapky k panelu
zaskrutkovaním štyroch skrutiek ① v

smere hodinových ručičiek do
puzdrových skrutiek ②, kým pevne

nedosadnú.

3
35



Používateľská príručka

3.3. Montáž na statív

Pripojte držiak v tvare U k statívu
podľa obrázka a utiahnite gombík

pripojenia statívu ④.

Nastavte LED panel do požadovaného
uhla a otočením gombíkov nastavenia
uhla ② v smere hodinových ručičiek

polohu zaistite.

∗ Statív na obrázku slúži len na ilustráciu. Zakúpte ho samostatne.

4. Použitie

4.1. Napájanie LED svietidla

Napájanie z batérie. Vložte kompatibilnú batériu
do priestoru pre batériu.

Kompatibilné batérie

Napájanie zo sieťového adaptéra. Zasuňte je-
den koniec adaptéra do napájacieho konektora sve-
telného panela a druhý do zásuvky.
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Používateľská príručka

4.2. Zapnutie a vypnutie svietidla

1. Pri napájaní z batérie prepnite prepínač napá-
jania / batérie doprava do polohy pre batériu
a svietidlo sa zapne.

2. Pri napájaní zo siete prepnite prepínač napá-
jania / batérie doľava a svietidlo sa zapne.

3. Ak je svietidlo zapnuté, prepnite prepínač na-
pájania / batérie späť do polohy „OFF“ a svie-
tidlo sa vypne.

4.3. Nastavenie jasu

Otáčaním kolieska jasu meňte jas od 0% do 100%.

4.4. Zmena teploty farieb

① Krátkym stlačením tlačidla „MODE“ prepnite do
režimu CCT.
② Krátko stláčajte koliesko čiastkového režimu, kým
na displeji nezačne blikať hodnota teploty farieb. Po-
tom otáčaním kolieska nastavte teplotu farieb.

4.5. Korekcia červená – zelená

① Krátkym stlačením tlačidla „MODE“ prepnite do
režimu CCT.
② Krátko stláčajte koliesko čiastkového režimu, kým
na displeji nezačne blikať hodnota GM. Potom otá-
čaním kolieska nastavte mieru korekcie červená – ze-
lená.
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Používateľská príručka

4.6. Nastavenie odtieňa

① Krátkym stlačením tlačidla „MODE“ prepnite do
režimu HSI.
② Krátko stláčajte koliesko čiastkového režimu, kým
na displeji nezačne blikať hodnota H. Potom otáča-
ním kolieska nastavte odtieň svetla.

4.7. Nastavenie sýtosti

① Krátkym stlačením tlačidla „MODE“ prepnite do
režimu HSI.
② Krátko stláčajte koliesko čiastkového režimu, kým
na displeji nezačne blikať hodnota S. Potom otáča-
ním kolieska nastavte sýtosť svetla.

4.8. Prístup k scénam

① Krátkym stlačením tlačidla „MODE“ prepnite do
režimu FX.
② Otáčaním kolieska čiastkového režimu vyberte
jednotlivé scény.

Režimy scén

Blesk Paparazzi
Chybná
žiarovka Výbuch Zváranie Záblesk CCT

Záblesk
odtieňa Pulz CCT Pulz odtieňa

Policajné
auto

Svetlo
sviečky

Slučka
odtieňa

Slučka CCT Slučka INT
Televízna
obrazovka Ohňostroj Párty Hudba
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Používateľská príručka

4.9. Pripojenie Infinity

Prepnite spínač „2.4G“ doľava. Na displeji začne bli-
kať symbol Infinity, čo znamená, že je funkcia Infi-
nity zapnutá. Ak chcete svietidlo ovládať mobilným
telefónom, stiahnite si aplikáciu „NEEWER“ a pri-
pojte sa. Podrobnejšie pokyny získate naskenovaním
priloženého QR kódu.

∗ Pred pripojením cez aplikáciu NEEWER podržte tlačidlo „MODE“ na 5 sekúnd,
čím znovu nadviažete spojenie Infinity.

4.10. Ovládanie 2,4 GHz

① Prepnite spínač „2.4G“ doprava. Na displeji sa
zobrazí „CH“ s číslom kanála, čo znamená, že je ovlá-
danie 2,4 GHz aktívne.
② Krátkym stlačením tlačidla „MODE“ prejdite na
obrazovku voľby kanála. Kolieskom čiastkového re-
žimu zmeňte kanál (00–99).
③ Pri ovládaní cez 2,4 GHz možno viac panelov na-
staviť na rovnaký kanál, napríklad CH88. Ak zme-
níte nastavenie na jednom paneli, použijú sa syn-
chrónne aj na všetky ostatné panely na tomto kanáli.
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Používateľská príručka

5. Riešenie problémov

Ochrana proti nízkemu napätiu Ochrana proti vysokému napätiu

Ochrana proti nízkej teplote Ochrana proti prehriatiu

6. Upozornenie

1. Počas prevádzky sa nepozerajte priamo do LED svietidla, predídete tak mož-
nému poškodeniu zraku.

2. Nezakrývajte chladiace otvory svietidla textilom ani inými predmetmi, predí-
dete tak prehriatiu.

3. Nedotýkajte sa svetelného panela mokrými rukami, predídete tak poškodeniu
obvodov.

4. Neupravujte dosku plošných spojov ani svietidlo nerozoberajte, pokiaľ nie ste
odborne spôsobilí.

5. Nevystavujte svetelný panel dlhodobo slnečnému žiareniu.

6. Ak svietidlo dlhší čas nepoužívate, vyberte batérie.

7. Pred uložením do brašne nechajte svietidlo vychladnúť. Inak môže zvyškové
teplo ovplyvniť LED diódy.
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Používateľská príručka

7. Technické údaje

Model RGB1200
Rozmery 342 × 336 × 71 mm
Počet LED 480PCS
Napájanie Sieťový adaptér alebo batéria
Kompatibilná batéria NP-F750, NP-F970 (svietidlo funguje

aj s jednou batériou, ale s polovičným
výkonom)

Vstupné napätie DC 15V 4.8A
Maximálny výkon 60W
Maximálna osvetlenosť (bez
prídavného difúzora)

22000Lux/0,5 m, 7300Lux/1 m

Maximálne CRI CRI 97
Rozsah jasu 0–100
Rozsah teploty farieb 2500K–8500K
Rozsah hodnôt GM −50–+50
Rozsah odtieňov 0–360
Rozsah sýtosti 0–100
Kanál 00–99

Distribútor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.sk
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NEEWER

Panelowa lampa LED RGB RGB1200

Instrukcja obsługi
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Instrukcja obsługi

1. O tym produkcie

RGB1200 firmy NEEWER to wydajna panelowa lampa LED o szerokim zakresie
temperatury barwowej i wielu efektach scen. Trzy główne tryby pracy — CCT, HSI
i Scena — można obsługiwać z aplikacji NEEWER lub przez system bezprzewodowy
2,4 GHz. Produkt doskonale sprawdza się w fotografii portretowej, nagraniach wideo,
fotografii produktowej itp.

2. Opis produktu

① Wrota ② Pokrętło regulacji
kąta

③ Uchwyt w kształcie li-
tery U

④ Pokrętło mocowania
statywu

⑤ Dyfuzor

1
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Instrukcja obsługi

⑥ Komora akumulatora ⑦ Wyświetlacz ⑧ Blokada komory aku-
mulatora

⑨ Gniazdo zasilania ⑩ Przełącznik zasilania
/ akumulatora

11 Pokrętło jasności

12 Przycisk trybu pod-
rzędnego / zmiana
ustawień

13 Przełącznik trybów 14 Przełącznik sterowa-
nia Infinity / 2,4 GHz

15 Mikrofon

∗ Przytrzymaj przycisk „MODE” przez 5 sekund, aby ponownie nawiązać połączenie
„Infinity”.

2.1. Opis wyświetlacza

Jasność Barwa
Temperatura barwowa

Tryb CCT

Nasycenie
Tryb HSI

Tryb FX

(sceny specjalne)

Bluetooth

Poziom naładowania

Czuwanie
Scena Korekcja

czerwony–zielony

2
44



Instrukcja obsługi

3. Montaż

3.1. Wkładanie dyfuzora

① Wsuń dyfuzor z boku w szczelinę
panelu LED.

② Wysuń zatrzask, aby unieruchomić
dyfuzor.

3.2. Montaż zestawu wrót

① Śruba ② Śruba tulejowa

Wyrównaj cztery śruby tulejowe ② z
otworami na śruby w korpusie lampy i
dokręć je zgodnie z ruchem wskazówek

zegara.

3
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Instrukcja obsługi

Nałóż wrota na panel świetlny,
utrzymując ich cztery otwory w jednej
linii z włożonymi śrubami tulejowymi

(pozycja ②).

Przymocuj wrota do panelu, wkręcając
cztery śruby ① zgodnie z ruchem

wskazówek zegara w śruby tulejowe ②,
aż będą dobrze osadzone.

3.3. Montaż na statywie

Połącz uchwyt w kształcie litery U ze
statywem jak na rysunku i dokręć
pokrętło mocowania statywu ④.

Ustaw panel LED pod żądanym kątem i
obróć pokrętła regulacji kąta ② zgodnie

z ruchem wskazówek zegara, aby
utrzymać pozycję.

∗ Statyw na rysunku pokazano wyłącznie poglądowo. Należy go dokupić osobno.
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Instrukcja obsługi

4. Obsługa

4.1. Zasilanie lampy LED

Zasilanie z akumulatora. Włóż zgodny akumula-
tor do komory akumulatora.

Zgodne akumulatory

Zasilanie z zasilacza sieciowego. Włóż jeden ko-
niec zasilacza do gniazda zasilania panelu, a drugi
do gniazdka sieciowego.

4.2. Włączanie i wyłączanie lampy

1. Przy zasilaniu z akumulatora przesuń prze-
łącznik zasilania / akumulatora w prawo do
pozycji akumulatora, aby włączyć lampę.

2. Przy zasilaniu sieciowym przesuń przełącznik
zasilania / akumulatora w lewo, aby włączyć
lampę.

3. Gdy lampa jest włączona, przesuń przełącznik
zasilania / akumulatora z powrotem do pozycji
„OFF”, aby ją wyłączyć.

4.3. Regulacja jasności

Obracaj pokrętło jasności, aby zmieniać jasność od
0% do 100%.
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Instrukcja obsługi

4.4. Zmiana temperatury barwowej

① Krótko naciśnij przycisk „MODE”, aby przejść do
trybu CCT.
② Krótko naciskaj pokrętło trybu podrzędnego, aż
na wyświetlaczu zacznie migać wartość temperatury
barwowej. Następnie obracaj pokrętło, aby ustawić
temperaturę barwową.

4.5. Korekcja czerwony–zielony

① Krótko naciśnij przycisk „MODE”, aby przejść do
trybu CCT.
② Krótko naciskaj pokrętło trybu podrzędnego, aż
na wyświetlaczu zacznie migać wartość GM. Następ-
nie obracaj pokrętło, aby ustawić stopień korekcji
czerwony/zielony.

4.6. Regulacja odcienia

① Krótko naciśnij przycisk „MODE”, aby przejść do
trybu HSI.
② Krótko naciskaj pokrętło trybu podrzędnego, aż
na wyświetlaczu zacznie migać wartość H. Następnie
obracaj pokrętło, aby ustawić odcień światła.

4.7. Regulacja nasycenia

① Krótko naciśnij przycisk „MODE”, aby przejść do
trybu HSI.
② Krótko naciskaj pokrętło trybu podrzędnego, aż
na wyświetlaczu zacznie migać wartość S. Następnie
obracaj pokrętło, aby ustawić nasycenie światła.

4.8. Dostęp do scen

① Krótko naciśnij przycisk „MODE”, aby przejść do
trybu FX.
② Obracaj pokrętło trybu podrzędnego, aby wybie-
rać różne sceny.
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Instrukcja obsługi

Tryby scen

Błyskawica Paparazzi
Uszkodzona

żarówka Wybuch Spawanie Błysk CCT

Błysk barwy Puls CCT Puls barwy Radiowóz
Światło
świecy Pętla barwy

Pętla CCT Pętla INT
Ekran

telewizora Fajerwerki Impreza Muzyka

4.9. Połączenie Infinity

Przesuń przełącznik „2.4G” w lewo. Na wyświetla-
czu zacznie migać symbol Infinity, co oznacza, że
funkcja Infinity jest włączona. Aby sterować lampą
z telefonu, pobierz aplikację „NEEWER” i połącz
się. Szczegółowe instrukcje znajdziesz, skanując do-
łączony kod QR.

∗ Przed połączeniem przez aplikację NEEWER przytrzymaj przycisk „MODE” przez
5 sekund, aby ponownie połączyć Infinity.

4.10. Sterowanie 2,4 GHz

① Przesuń przełącznik „2.4G” w prawo. Na wyświe-
tlaczu pojawi się „CH” z numerem kanału, co ozna-
cza, że sterowanie 2,4 GHz jest aktywne.
② Krótko naciśnij przycisk „MODE”, aby przejść do
ekranu zmiany kanału. Pokrętłem trybu podrzęd-
nego zmień kanał (00–99).
③ Przy sterowaniu 2,4 GHz wiele paneli można usta-
wić na ten sam kanał, na przykład CH88. Zmiana
ustawień na jednym panelu zostanie synchronicznie
zastosowana we wszystkich pozostałych panelach na
tym kanale.
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Instrukcja obsługi

5. Rozwiązywanie problemów

Zabezpieczenie przed niskim napięciem Zabezpieczenie przed wysokim napięciem

Zabezpieczenie przed niską temperaturą Zabezpieczenie przed przegrzaniem

6. Uwaga

1. Aby zapobiec możliwemu uszkodzeniu wzroku, nie patrz bezpośrednio w lampę
LED podczas pracy.

2. Nie zasłaniaj otworów odprowadzających ciepło tkaniną ani innymi przedmio-
tami, aby uniknąć przegrzania.

3. Nie dotykaj panelu świetlnego mokrymi rękami, aby nie uszkodzić obwodów.

4. Nie modyfikuj płytki drukowanej ani nie demontuj lampy, jeśli nie masz od-
powiednich kwalifikacji.

5. Nie wystawiaj panelu świetlnego na długotrwałe działanie słońca.

6. Jeśli lampa nie będzie używana przez dłuższy czas, wyjmij akumulatory.

7. Przed schowaniem lampy do torby pozwól jej ostygnąć. W przeciwnym razie
ciepło resztkowe może wpłynąć na diody LED.
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7. Dane techniczne

Model RGB1200
Wymiary 342 × 336 × 71 mm
Liczba diod LED 480PCS
Zasilanie Zasilacz sieciowy lub akumulator
Zgodny akumulator NP-F750, NP-F970 (lampa działa

również z jednym akumulatorem, ale
z połową mocy)

Napięcie wejściowe DC 15V 4.8A
Moc maksymalna 60W
Maksymalne natężenie oświetlenia
(bez dodatkowego dyfuzora)

22000Lux/0,5 m, 7300Lux/1 m

Maksymalny CRI CRI 97
Zakres jasności 0–100
Zakres temperatury barwowej 2500K–8500K
Zakres wartości GM −50–+50
Zakres odcieni 0–360
Zakres nasycenia 0–100
Kanał 00–99

Dystrybutor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.pl
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NEEWER

RGB1200 RGB LED panellámpa

Felhasználói kézikönyv
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Felhasználói kézikönyv

1. A termékről

A NEEWER RGB1200 nagy teljesítményű LED panellámpa széles színhőmérséklet-
tartománnyal és számos jeleneteffekttel. A három fő üzemmód — CCT, HSI és
Jelenet — a NEEWER alkalmazással vagy a 2,4 GHz-es vezeték nélküli rendszerrel
vezérelhető. A termék kiválóan alkalmas portréfotózáshoz, videofelvételhez, termék-
fotózáshoz és egyebekhez.

2. A termék bemutatása

① Fényterelők ② Szögállító gomb ③ U alakú tartó

④ Állványcsatlakozó
gomb

⑤ Diffúzor

1
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Felhasználói kézikönyv

⑥ Akkumulátorrekesz ⑦ Kijelző ⑧ Akkumulátorrekesz-
zár

⑨ Tápcsatlakozó ⑩ Hálózat/akkumulátor
kapcsoló

11 Fényerőtárcsa

12 Almód gomb / beállí-
tások módosítása

13 Módkapcsoló 14 Infinity / 2,4 GHz ve-
zérlőkapcsoló

15 Mikrofon

∗ Tartsa lenyomva a „MODE” gombot 5 másodpercig az „Infinity” kapcsolat újbóli
létrehozásához.

2.1. A kijelző áttekintése

Fényerő Színárnyalat
Színhőmérséklet

CCT mód
Telítettség

HSI mód

FX mód
(különleges jelenetek)

Bluetooth

Töltöttségi szint

Készenlét
Jelenet Piros-zöld

korrekció

3. Összeszerelés

3.1. A diffúzor behelyezése

① Tolja be a diffúzort oldalról a
LED-panel nyílásába.

② Húzza ki a csatot a diffúzor
rögzítéséhez.
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Felhasználói kézikönyv

3.2. A fényterelő egység felszerelése

① Csavar ② Hüvelyes csavar

Illessze a négy ② hüvelyes csavart a
lámpatest csavarfuratához, és húzza meg
őket az óramutató járásával megegyező

irányban.

Helyezze a fényterelőt a világítópanelre,
és tartsa a négy furatát a behelyezett

hüvelyes csavarokhoz (② tétel) igazítva.

Rögzítse a fényterelőt a panelre úgy,
hogy a négy ① csavart az óramutató
járásával megegyező irányban a ②

hüvelyes csavarokba hajtja, amíg
szorosan illeszkednek.
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Felhasználói kézikönyv

3.3. Felszerelés állványra

Csatlakoztassa az U alakú tartót az ábra
szerint egy állványhoz, és húzza meg az

állványcsatlakozó gombot ④.

Állítsa a LED-panelt a kívánt szögbe, és
forgassa el a ② szögállító gombokat az

óramutató járásával megegyező irányban
a helyzet rögzítéséhez.

∗ A képen látható állvány csak szemléltetés célját szolgálja. Kérjük, külön vásárolja
meg.

4. Használat

4.1. A LED-lámpa tápellátása

Akkumulátorról. Helyezzen kompatibilis akku-
mulátort az akkumulátorrekeszbe.

Kompatibilis akkumulátorok

Hálózati adapterről. Csatlakoztassa az adapter
egyik végét a világítópanel tápcsatlakozójába, a má-
sikat pedig a konnektorba.

4
56



Felhasználói kézikönyv

4.2. A lámpa be- és kikapcsolása

1. Akkumulátoros üzemnél tolja a hálózat/
akkumulátor kapcsolót jobbra, az akkumulá-
tor állásba a lámpa bekapcsolásához.

2. Hálózati üzemnél tolja a hálózat/akkumulátor
kapcsolót balra a lámpa bekapcsolásához.

3. Bekapcsolt lámpánál tolja a hálózat/
akkumulátor kapcsolót vissza az „OFF”
állásba a kikapcsoláshoz.

4.3. Fényerő beállítása

A fényerőtárcsa forgatásával 0% és 100% között mó-
dosíthatja a fényerőt.

4.4. Színhőmérséklet módosítása

① Nyomja meg röviden a „MODE” gombot a CCT
módra váltáshoz.
② Nyomogassa röviden az almód tárcsát, amíg a
színhőmérséklet értéke villogni nem kezd a kijelzőn.
Ezután a tárcsa forgatásával állítsa be a színhőmér-
sékletet.

4.5. Piros-zöld korrekció

① Nyomja meg röviden a „MODE” gombot a CCT
módra váltáshoz.
② Nyomogassa röviden az almód tárcsát, amíg a GM
érték villogni nem kezd a kijelzőn. Ezután a tárcsa
forgatásával állítsa be a piros/zöld korrekció mérté-
két.
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Felhasználói kézikönyv

4.6. Színárnyalat beállítása

① Nyomja meg röviden a „MODE” gombot a HSI
módra váltáshoz.
② Nyomogassa röviden az almód tárcsát, amíg a H
érték villogni nem kezd a kijelzőn. Ezután a tárcsa
forgatásával állítsa be a fény színárnyalatát.

4.7. Telítettség beállítása

① Nyomja meg röviden a „MODE” gombot a HSI
módra váltáshoz.
② Nyomogassa röviden az almód tárcsát, amíg az S
érték villogni nem kezd a kijelzőn. Ezután a tárcsa
forgatásával állítsa be a fény telítettségét.

4.8. Jelenetek elérése

① Nyomja meg röviden a „MODE” gombot az FX
módra váltáshoz.
② Az almód tárcsa forgatásával válasszon a jelenetek
közül.

Jelenetmódok

Villámlás Paparazzi Hibás izzó Robbanás Hegesztés CCT villanás

Színárnyalat-
villanás

CCT
pulzálás

Színárnyalat-
pulzálás Rendőrautó Gyertyafény

Színárnyalat-
ciklus

CCT ciklus INT ciklus TV-képernyő Tűzijáték Parti Zene
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Felhasználói kézikönyv

4.9. Infinity kapcsolat

Tolja a „2.4G” kapcsolót balra. A kijelzőn villogni
kezd az Infinity szimbólum, jelezve, hogy az Infinity
be van kapcsolva. A lámpa mobiltelefonról történő
vezérléséhez töltse le a „NEEWER” alkalmazást, és
csatlakozzon. Részletesebb útmutatásért olvassa be
a mellékelt QR-kódot.

∗ A NEEWER alkalmazáson keresztüli csatlakozás előtt tartsa lenyomva a „MODE”
gombot 5 másodpercig az Infinity újracsatlakoztatásához.

4.10. 2,4 GHz-es vezérlés

① Tolja a „2.4G” kapcsolót jobbra. A kijelzőn meg-
jelenik a „CH” és egy csatornaszám, jelezve, hogy a
2,4 GHz-es vezérlés aktív.
② Nyomja meg röviden a „MODE” gombot a csa-
tornaváltó képernyőre lépéshez. Az almód tárcsával
módosítsa a csatornát (00–99).
③ A 2,4 GHz-es vezérlésnél több panel is beállít-
ható ugyanarra a csatornára, például CH88-ra. Ha
az egyik panelen módosítja a beállításokat, azok
szinkronban érvényesülnek az azonos csatornán lévő
összes többi panelen is.
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Felhasználói kézikönyv

5. Hibaelhárítás

Alacsony feszültség elleni védelem Túlfeszültség elleni védelem

Alacsony hőmérséklet elleni védelem Túlmelegedés elleni védelem

6. Figyelem

1. A látás esetleges károsodásának megelőzése érdekében használat közben ne
nézzen közvetlenül a LED-lámpába.

2. Ne takarja le a lámpa hőelvezető nyílásait szövettel vagy más tárggyal a túl-
melegedés elkerülése érdekében.

3. Ne érintse meg a világítópanelt nedves kézzel, hogy elkerülje az áramkör káro-
sodását.

4. Ne módosítsa az áramköri lapot, és ne szerelje szét a lámpát, hacsak nem
szakképzett.

5. Ne tegye ki a világítópanelt hosszabb ideig napfénynek.

6. Ha a lámpát hosszabb ideig nem használja, vegye ki az akkumulátorokat.

7. Hagyja kihűlni a lámpát, mielőtt táskába teszi. Ellenkező esetben a maradékhő
károsíthatja a LED-eket.
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Felhasználói kézikönyv

7. Műszaki adatok

Modell RGB1200
Méretek 342 × 336 × 71 mm
LED-ek száma 480PCS
Tápellátás Hálózati adapter vagy akkumulátor
Kompatibilis akkumulátor NP-F750, NP-F970 (a lámpa egyet-

len akkumulátorral is működik, de fele
teljesítménnyel)

Bemeneti feszültség DC 15V 4.8A
Maximális teljesítmény 60W
Maximális megvilágítás (kiegészítő
diffúzor nélkül)

22000Lux/0,5 m, 7300Lux/1 m

Maximális CRI CRI 97
Fényerő-tartomány 0–100
Színhőmérséklet-tartomány 2500K–8500K
GM-érték tartománya −50–+50
Színárnyalat-tartomány 0–360
Telítettségi tartomány 0–100
Csatorna 00–99

Forgalmazó
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.hu
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NEEWER

Panou luminos LED RGB RGB1200

Ghid de utilizare
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Ghid de utilizare

1. Despre acest produs

RGB1200 de la NEEWER este un panou luminos LED puternic, cu un interval larg
de temperatură de culoare şi numeroase efecte de scenă. Cele trei moduri principale
de funcţionare — CCT, HSI şi Scenă — pot fi controlate prin aplicaţia NEEWER
sau prin sistemul wireless de 2,4 GHz. Produsul este ideal pentru fotografie de
portret, filmare video, fotografie de produs etc.

2. Prezentarea produsului

① Voleţi ② Buton de reglare a
unghiului

③ Suport în formă de U

④ Buton de conectare la
stativ

⑤ Difuzor
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Ghid de utilizare

⑥ Compartiment ba-
terie

⑦ Afişaj ⑧ Blocaj compartiment
baterie

⑨ Mufă de alimentare ⑩ Comutator ali-
mentare / baterie

11 Rotiţă de luminozi-
tate

12 Buton submod /
modificarea setărilor

13 Comutator de mod 14 Comutator de control
Infinity / 2,4 GHz

15 Microfon

∗ Ţineţi apăsat butonul „MODE” timp de 5 secunde pentru a restabili conexiunea
„Infinity”.

2.1. Prezentarea afişajului

LuminozitateNuanţă
Temperatura de culoare

Modul CCT
Saturaţie

Modul HSI

Mod FX
(scene speciale)

Bluetooth

Nivel baterie

Standby
Scenă Compensare

roşu-verde

3. Asamblare

3.1. Introducerea difuzorului

① Introduceţi difuzorul lateral în fanta
panoului LED. ② Trageţi clema pentru a fixa difuzorul.
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3.2. Instalarea ansamblului de voleţi

① Şurub ② Şurub tubular

Aliniaţi cele patru şuruburi tubulare ②

cu orificiile pentru şuruburi ale corpului
lămpii şi strângeţi-le în sensul acelor de

ceasornic.

Aşezaţi voleţii pe panoul luminos şi
menţineţi cele patru orificii aliniate cu
şuruburile tubulare introduse (poziţia

②).

Fixaţi voleţii pe panou înşurubând cele
patru şuruburi ① în sensul acelor de

ceasornic în şuruburile tubulare ②, până
se strâng bine.
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3.3. Montarea pe un trepied

Conectaţi suportul în formă de U la un
stativ, conform imaginii, şi strângeţi

butonul de conectare la stativ ④.

Reglaţi panoul LED la unghiul dorit şi
rotiţi butoanele de reglare a unghiului ②

în sensul acelor de ceasornic pentru a
menţine poziţia.

∗ Stativul din imagine are doar rol ilustrativ. Vă rugăm să îl achiziţionaţi separat.

4. Utilizare

4.1. Alimentarea lămpii LED

Alimentare de la acumulator. Introduceţi un
acumulator compatibil în compartimentul pentru
baterie.

Baterii compatibile

Alimentare de la adaptorul de reţea. Intro-
duceţi un capăt al adaptorului în mufa de alimentare
a panoului luminos, iar celălalt într-o priză.
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4.2. Aprinderea şi stingerea lămpii

1. La alimentarea cu acumulator, mutaţi comuta-
torul alimentare / baterie spre dreapta, în poz-
iţia pentru baterie, pentru a aprinde lampa.

2. La alimentarea de la reţea, mutaţi comuta-
torul alimentare / baterie spre stânga pentru
a aprinde lampa.

3. Când lampa este aprinsă, mutaţi comutatorul
alimentare / baterie înapoi în poziţia „OFF”
pentru a o stinge.

4.3. Reglarea luminozităţii

Rotiţi rotiţa de luminozitate pentru a varia luminoz-
itatea de la 0% la 100%.

4.4. Modificarea temperaturii de culoare

① Apăsaţi scurt butonul „MODE” pentru a comuta
în modul CCT.
② Apăsaţi scurt rotiţa de submod până când val-
oarea temperaturii de culoare clipeşte pe afişaj.
Apoi rotiţi rotiţa pentru a regla temperatura de cu-
loare.

4.5. Compensare roşu-verde

① Apăsaţi scurt butonul „MODE” pentru a comuta
în modul CCT.
② Apăsaţi scurt rotiţa de submod până când val-
oarea GM clipeşte pe afişaj. Apoi rotiţi rotiţa pen-
tru a regla gradul de compensare roşu/verde.
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4.6. Reglarea nuanţei

① Apăsaţi scurt butonul „MODE” pentru a comuta
în modul HSI.
② Apăsaţi scurt rotiţa de submod până când val-
oarea H clipeşte pe afişaj. Apoi rotiţi rotiţa pentru
a regla nuanţa luminii.

4.7. Reglarea saturaţiei

① Apăsaţi scurt butonul „MODE” pentru a comuta
în modul HSI.
② Apăsaţi scurt rotiţa de submod până când val-
oarea S clipeşte pe afişaj. Apoi rotiţi rotiţa pentru
a regla saturaţia luminii.

4.8. Accesarea scenelor

① Apăsaţi scurt butonul „MODE” pentru a comuta
în modul FX.
② Rotiţi rotiţa de submod pentru a alege diferite
scene.

Moduri scenă

Fulger Paparazzi Bec defect Explozie Sudură Blitz CCT

Blitz de
nuanţă Puls CCT

Puls de
nuanţă

Maşină de
poliţie

Lumină de
lumânare

Buclă de
nuanţă

Buclă CCT Buclă INT Ecran TV Artificii Petrecere Muzică
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4.9. Conexiune Infinity

Mutaţi comutatorul „2.4G” spre stânga. Pe afişaj
începe să clipească simbolul Infinity, indicând că
funcţia Infinity este activă. Pentru a controla lampa
de pe telefon, descărcaţi aplicaţia „NEEWER” şi
conectaţi-vă. Pentru instrucţiuni detaliate, scanaţi
codul QR furnizat.

∗ Înainte de conectarea prin aplicaţia NEEWER, ţineţi apăsat butonul „MODE”
timp de 5 secunde pentru a reconecta Infinity.

4.10. Control 2,4 GHz

① Mutaţi comutatorul „2.4G” spre dreapta. Pe
afişaj apare „CH” cu un număr de canal, indicând
că funcţia de control 2,4 GHz este activă.
② Apăsaţi scurt butonul „MODE” pentru a trece
la ecranul de schimbare a canalului. Cu rotiţa de
submod schimbaţi canalul (00–99).
③ La controlul prin 2,4 GHz, mai multe panouri pot
fi setate pe acelaşi canal, de exemplu CH88. Mod-
ificând setările pe un panou, ele se aplică sincron
tuturor celorlalte panouri de pe acelaşi canal.
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5. Depanare

Protecţie la tensiune scăzută Protecţie la tensiune ridicată

Protecţie la temperatură scăzută Protecţie la supraîncălzire

6. Atenţie

1. Pentru a preveni afectarea vederii, nu priviţi direct în lampa LED în timpul
utilizării.

2. Nu acoperiţi orificiile de disipare a căldurii cu materiale textile sau alte obiecte,
pentru a evita supraîncălzirea.

3. Nu atingeţi panoul luminos cu mâinile ude, pentru a preveni deteriorarea cir-
cuitelor.

4. Nu modificaţi placa electronică şi nu demontaţi lampa dacă nu sunteţi calificat
profesional.

5. Nu expuneţi panoul luminos la soare perioade îndelungate.

6. Dacă lampa nu este utilizată o perioadă îndelungată, scoateţi acumulatoarele.

7. Lăsaţi lampa să se răcească înainte de a o pune într-o geantă. În caz contrar,
căldura reziduală poate afecta LED-urile.
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7. Specificaţii

Model RGB1200
Dimensiuni 342 × 336 × 71 mm
Număr de LED-uri 480PCS
Alimentare Adaptor de reţea sau acumulator
Acumulator compatibil NP-F750, NP-F970 (lampa

funcţionează şi cu un singur acu-
mulator, dar la jumătate din putere)

Tensiune de intrare DC 15V 4.8A
Putere maximă 60W
Iluminare maximă (fără difuzor
suplimentar)

22000Lux/0,5 m, 7300Lux/1 m

CRI maxim CRI 97
Interval de luminozitate 0–100
Interval temperatură de culoare 2500K–8500K
Interval valori GM −50–+50
Interval de nuanţe 0–360
Interval de saturaţie 0–100
Canal 00–99

Distribuitor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.ro
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NEEWER

RGB LED panelna luč RGB1200

Navodila za uporabo
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Uporabniški priročnik

1. O tem izdelku

RGB1200 znamke NEEWER je zmogljiva LED panelna luč s širokim območjem
barvne temperature in številnimi učinki scen. Tri glavne načine delovanja — CCT,
HSI in Scena — lahko upravljate z aplikacijo NEEWER ali brezžičnim sistemom 2,4
GHz. Izdelek je odlična svetilka za portretno fotografijo, snemanje videa, produktno
fotografijo in podobno.

2. Prikaz izdelka

① Zaslonke ② Gumb za nastavitev
kota

③ Nosilec v obliki črke U

④ Gumb za priklop sto-
jala

⑤ Difuzor

1
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Uporabniški priročnik

⑥ Prostor za baterijo ⑦ Zaslon ⑧ Zapah predala za ba-
terijo

⑨ Napajalna vtičnica ⑩ Stikalo napajanje/
baterija

11 Kolesce za svetlost

12 Gumb podnačina /
sprememba nastavi-
tev

13 Stikalo za način 14 Stikalo za upravljanje
Infinity / 2,4 GHz

15 Mikrofon

∗ Gumb »MODE« držite 5 sekund, da znova vzpostavite povezavo »Infinity«.

2.1. Prikaz zaslona

Svetlost Odtenek
Barvna temperatura

Način CCT

Nasičenost
Način HSI

Način FX
(posebne scene)

Bluetooth

Raven baterije

Pripravljenost
Scena Korekcija

rdeča–zelena

3. Sestavljanje

3.1. Vstavljanje difuzorja

① Difuzor potisnite s strani v režo
LED-plošče. ② Izvlecite zaponko, da difuzor pritrdite.
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3.2. Namestitev sklopa zaslonk

① Vijak ② Tulčni vijak

Štiri tulčne vijake ② poravnajte z
odprtinami za vijake na ohišju luči in jih

privijte v smeri urinega kazalca.

Zaslonke položite na svetlobno ploščo in
njihove štiri odprtine držite poravnane z
vstavljenimi tulčnimi vijaki (postavka

②).

Zaslonke pritrdite na ploščo tako, da štiri
vijake ① privijete v smeri urinega

kazalca v tulčne vijake ②, dokler se
trdno ne prilegajo.
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3.3. Namestitev na stojalo

Nosilec v obliki črke U povežite s
stojalom, kot prikazuje slika, in privijte

gumb za priklop stojala ④.

LED-ploščo nastavite v želeni kot in
gumba za nastavitev kota ② zavrtite v

smeri urinega kazalca, da položaj
ohranite.

∗ Stojalo na sliki je zgolj ponazoritveno. Kupite ga posebej.

4. Uporaba

4.1. Napajanje LED-luči

Napajanje z baterijo. V prostor za baterijo vsta-
vite združljivo baterijo.

Združljive baterije

Napajanje z omrežnim napajalnikom. En ko-
nec napajalnika vstavite v napajalni priključek sve-
tlobne plošče, drugega pa v vtičnico.
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4.2. Vklop in izklop luči

1. Pri baterijskem napajanju stikalo napajanje/
baterija premaknite v desno, v položaj za ba-
terijo, da luč vklopite.

2. Pri omrežnem napajanju stikalo napajanje/
baterija premaknite v levo, da luč vklopite.

3. Ko luč sveti, stikalo napajanje/baterija prema-
knite nazaj v položaj »OFF«, da jo izklopite.

4.3. Nastavitev svetlosti

Z vrtenjem kolesca za svetlost spreminjate svetlost
od 0% do 100%.

4.4. Sprememba barvne temperature

① Na kratko pritisnite gumb »MODE« za preklop v
način CCT.
② Na kratko pritiskajte kolesce podnačina, dokler
na zaslonu ne utripa vrednost barvne temperature.
Nato z vrtenjem kolesca nastavite barvno tempera-
turo.

4.5. Korekcija rdeča–zelena

① Na kratko pritisnite gumb »MODE« za preklop v
način CCT.
② Na kratko pritiskajte kolesce podnačina, dokler
na zaslonu ne utripa vrednost GM. Nato z vrtenjem
kolesca nastavite stopnjo korekcije rdeča/zelena.
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4.6. Nastavitev odtenka

① Na kratko pritisnite gumb »MODE« za preklop v
način HSI.
② Na kratko pritiskajte kolesce podnačina, dokler
na zaslonu ne utripa vrednost H. Nato z vrtenjem
kolesca nastavite odtenek svetlobe.

4.7. Nastavitev nasičenosti

① Na kratko pritisnite gumb »MODE« za preklop v
način HSI.
② Na kratko pritiskajte kolesce podnačina, dokler
na zaslonu ne utripa vrednost S. Nato z vrtenjem
kolesca nastavite nasičenost svetlobe.

4.8. Dostop do scen

① Na kratko pritisnite gumb »MODE« za preklop v
način FX.
② Z vrtenjem kolesca podnačina izberite različne
scene.

Načini scen

Strela Paparaci
Pokvarjena

žarnica Eksplozija Varjenje Blisk CCT

Blisk
odtenka Utrip CCT

Utrip
odtenka

Policijski
avto

Svetloba
sveče

Zanka
odtenka

Zanka CCT Zanka INT TV-zaslon Ognjemet Zabava Glasba
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Uporabniški priročnik

4.9. Povezava Infinity

Stikalo »2.4G« premaknite v levo. Na zaslonu začne
utripati simbol Infinity, kar pomeni, da je Infinity
vklopljen. Za upravljanje luči z mobilnim telefonom
prenesite aplikacijo »NEEWER« in vzpostavite po-
vezavo. Podrobnejša navodila dobite s skeniranjem
priložene kode QR.

∗ Pred povezavo prek aplikacije NEEWER gumb »MODE« držite 5 sekund, da
znova povežete Infinity.

4.10. Upravljanje 2,4 GHz

① Stikalo »2.4G« premaknite v desno. Na zaslonu
se prikaže »CH« s številko kanala, kar pomeni, da je
upravljanje 2,4 GHz aktivno.
② Na kratko pritisnite gumb »MODE« za prehod
na zaslon za izbiro kanala. S kolescem podnačina
spremenite kanal (00–99).
③ Pri upravljanju prek 2,4 GHz lahko več plošč na-
stavite na isti kanal, na primer CH88. Če spremenite
nastavitve na eni plošči, se sinhrono uporabijo tudi
na vseh drugih ploščah na tem kanalu.
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Uporabniški priročnik

5. Odpravljanje težav

Zaščita pred nizko napetostjo Zaščita pred visoko napetostjo

Zaščita pred nizko temperaturo Zaščita pred pregrevanjem

6. Pozor

1. Da preprečite morebitne poškodbe vida, med uporabo ne glejte neposredno v
LED-luč.

2. Odprtin za odvajanje toplote ne prekrivajte s tkaninami ali drugimi predmeti,
da preprečite pregrevanje.

3. Svetlobne plošče se ne dotikajte z mokrimi rokami, da preprečite poškodbe
vezja.

4. Ne spreminjajte tiskanega vezja in ne razstavljajte luči, razen če ste strokovno
usposobljeni.

5. Svetlobne plošče ne izpostavljajte soncu dalj časa.

6. Če luči dalj časa ne uporabljate, odstranite baterije.

7. Preden luč pospravite v torbo, počakajte, da se ohladi. Sicer lahko preostala
toplota vpliva na LED-diode.
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Uporabniški priročnik

7. Tehnični podatki

Model RGB1200
Mere 342 × 336 × 71 mm
Število LED 480PCS
Napajanje Omrežni napajalnik ali baterija
Združljiva baterija NP-F750, NP-F970 (luč deluje tudi z

eno baterijo, vendar s polovično mo-
čjo)

Vhodna napetost DC 15V 4.8A
Največja moč 60W
Največja osvetljenost (brez
dodatnega difuzorja)

22000Lux/0,5 m, 7300Lux/1 m

Največji CRI CRI 97
Razpon svetlosti 0–100
Razpon barvne temperature 2500K–8500K
Območje vrednosti GM −50–+50
Območje odtenkov 0–360
Razpon nasičenosti 0–100
Kanal 00–99

Distributer
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.si
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NEEWER
RGB LED панелен осветител RGB1200

Ръководство за потребителя
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Ръководство за потребителя

1. За този продукт
RGB1200 на NEEWER е мощен LED панелен осветител с широк диапазон на цвет-
ната температура и множество сценични ефекти. Трите основни режима на работа
—CCT, HSI и Сцена— се управляват чрез приложението NEEWER или безжичната
система 2,4 GHz. Продуктът е отлично осветително тяло за портретна фотография,
видеозаснемане, продуктова фотография и др.

2. Изглед на продукта

¬ Крила ­ Копче за регулиране
на ъгъла

® U-образна скоба

¯ Копче за свързване
към статив

° Дифузьор

1
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Ръководство за потребителя

± Отделение за батери-
ята

² Дисплей ³ Заключване на отде-
лението за батерията

´ Захранващ жак µ Превключвател
захранване/батерия

11 Регулатор на яркост-
та

12 Бутон за подрежим /
промяна на настрой-
ките

13 Превключвател на ре-
жима

14 Превключвател за
управление Infinity /
2,4 GHz

15 Микрофон

∗ Задръжте бутона „MODE“ за 5 секунди, за да възстановите връзката „Infinity“.

2.1. Изглед на дисплея

Яркост Нюанс
Цветна температура

Режим CCT

Наситеност
Режим HSI

Режим FX
(специални сцени)

Bluetooth

Ниво на батерията

Готовност
Сцена Корекция

червено–зелено

3. Сглобяване

3.1. Поставяне на дифузьора

¬ Вкарайте дифузьора отстрани в
прореза на LED панела.

­ Издърпайте скобата, за да фиксирате
дифузьора.

2
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3.2. Монтиране на комплекта крила

¬ Винт ­ Втулков винт

Подравнете четирите втулкови винта ­ с
отворите за винтове на корпуса на

осветителя и ги затегнете по посока на
часовниковата стрелка.

Поставете крилата върху светлинния
панел, като държите четирите им отвора
подравнени с поставените втулкови

винтове (позиция ­).

Закрепете крилата към панела, като
завиете четирите винта ¬ по посока на
часовниковата стрелка във втулковите
винтове ­, докато прилегнат плътно.
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3.3. Монтиране върху статив

Свържете U-образната скоба със статив,
както е показано, и затегнете копчето за

свързване към статив ¯.

Настройте LED панела под желания ъгъл
и завъртете копчетата за регулиране на
ъгъла ­ по посока на часовниковата
стрелка, за да задържите положението.

∗ Стативът на изображението е само за илюстрация. Моля, закупете го отделно.

4. Употреба

4.1. Захранване на LED осветителя

Захранване от батерия. Поставете съвместима ба-
терия в отделението за батерията.

Съвместими батерии

Захранване от мрежов адаптер. Включете единия
край на адаптера в захранващата букса на светлин-
ния панел, а другия — в контакта.
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4.2. Включване и изключване на осветителя
1. При захранване от батерия преместете превк-

лючвателя захранване/батерия надясно, в по-
ложението за батерия, за да включите освети-
теля.

2. При захранване от мрежата преместете превк-
лючвателя захранване/батерия наляво, за да
включите осветителя.

3. Когато осветителят е включен, върнете превк-
лючвателя захранване/батерия в положение
„OFF“, за да го изключите.

4.3. Регулиране на яркостта

Завъртете регулатора на яркостта, за да променяте
яркостта от 0% до 100%.

4.4. Промяна на цветната температура
¬Натиснете кратко бутона „MODE“, за да превклю-
чите в режим CCT.
­ Натискайте кратко регулатора за подрежим, дока-
то стойността на цветната температура започне да
мига на дисплея. След това го завъртете, за да наст-
роите цветната температура.

4.5. Корекция червено–зелено
¬Натиснете кратко бутона „MODE“, за да превклю-
чите в режим CCT.
­ Натискайте кратко регулатора за подрежим, дока-
то стойността GM започне да мига на дисплея. След
това го завъртете, за да настроите степента на корек-
ция червено/зелено.
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4.6. Регулиране на цветния тон

¬Натиснете кратко бутона „MODE“, за да превклю-
чите в режим HSI.
­ Натискайте кратко регулатора за подрежим, до-
като стойността H започне да мига на дисплея. След
това го завъртете, за да настроите цветния тон.

4.7. Регулиране на наситеността

¬Натиснете кратко бутона „MODE“, за да превклю-
чите в режим HSI.
­ Натискайте кратко регулатора за подрежим, до-
като стойността S започне да мига на дисплея. След
това го завъртете, за да настроите наситеността.

4.8. Достъп до сцените

¬Натиснете кратко бутона „MODE“, за да превклю-
чите в режим FX.
­ Завъртете регулатора за подрежим, за да изберете
различни сцени.

Режими на сцени

Светкавица Папараци
Дефектна
крушка Експлозия Заваряване

CCT
проблясък

Проблясък на
нюанса CCT пулс

Пулс на
нюанса

Полицейска
кола

Светлина от
свещ

Цикъл на
нюанса

CCT цикъл INT цикъл
Телевизио-
нен екран Фойерверки Парти Музика
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4.9. Връзка Infinity
Преместете превключвателя „2.4G“ наляво. На дис-
плея започва да мига символът Infinity, което показ-
ва, че Infinity е включен. За управление на освети-
теля чрез мобилен телефон изтеглете приложението
„NEEWER“ и се свържете. За по-подробни указания
сканирайте приложения QR код.

∗ Преди свързване чрез приложението NEEWER задръжте бутона „MODE“ за 5 се-
кунди, за да свържете отново Infinity.

4.10. Управление 2,4 GHz
¬ Преместете превключвателя „2.4G“ надясно. На
дисплея се появява „CH“ с номер на канал, което по-
казва, че управлението 2,4 GHz е активно.
­ Натиснете кратко бутона „MODE“, за да преми-
нете към екрана за смяна на канала. С регулатора за
подрежим сменете канала (00–99).
® При управление чрез 2,4 GHz няколко панела мо-
гат да се зададат на един и същ канал, например
CH88. Промяната на настройките на един панел се
прилага синхронно и към всички останали панели
на същия канал.
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5. Отстраняване на неизправности

Защита при ниско напрежение Защита при високо напрежение

Защита при ниска температура Защита срещу прегряване

6. Внимание
1. За да предотвратите евентуално увреждане на зрението, не гледайте директно

в LED осветителя по време на работа.

2. Не покривайте топлоотвеждащите отвори на осветителя с плат или други
предмети, за да избегнете прегряване.

3. Не докосвайте светлинния панел с мокри ръце, за да не повредите електрони-
ката.

4. Не модифицирайте печатната платка и не разглобявайте осветителя, освен ако
не сте професионално квалифицирани.

5. Не излагайте светлинния панел на слънце за дълги периоди.

6. Ако осветителят няма да се използва дълго време, извадете батериите.

7. Оставете осветителя да изстине, преди да го приберете в чанта. В противен
случай остатъчната топлина може да засегне светодиодите.
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7. Технически характеристики

Модел RGB1200
Размери 342 × 336 × 71mm
Брой светодиоди 480PCS
Захранване Мрежов адаптер или батерия
Съвместима батерия NP-F750, NP-F970 (осветителят рабо-

ти и с една батерия, но с половин
мощност)

Входно напрежение DC 15V 4.8A
Максимална мощност 60W
Максимална осветеност (без
допълнителен дифузьор)

22000Lux/0,5 m, 7300Lux/1 m

Максимален CRI CRI 97
Диапазон на яркостта 0–100
Диапазон на цветната температура 2500K–8500K
Диапазон на стойността GM −50–+50
Диапазон на цветния тон 0–360
Диапазон на наситеността 0–100
Канал 00–99

Дистрибутор
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.bg
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